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TRANSLITERATION CHART 
Library of Congress/ALA 

 

Number Name Roman From Left Middle From Right Isolated 

1 ʾalif ʾ / ā / * / ** آ ا ـا ـــ ـــ 
2 bāʾ b ب ـب ـبـ بـ 

400 tāʾ t ت ـت ـتـ تـ 
500 thāʾ th ث ـث ـثـ ثـ 

3 jīm i ج ـج ـجـ جـ 
8 ḥāʾ ḥ ح ـح ـحـ حـ 

600 khāʾ kh خ ـخ ـخـ خـ 
4 dāl d د ـد ـــ ـــ 

700 dhāl dh ذ ـذ ـــ ـــ 
200 rāʾ r ر ـر ـــ ـــ 

7 zāy z ز ـز ـــ ـــ 
60 sīn s س ـس ـسـ سـ 

300 shīn sh ش ـش ـشـ شـ 
90 ṣād ṣ ص ـص ـصـ صـ 

800 ḍād ḍ ض ـض ـضـ ضـ 
9 ṭāʾ ṭ ط ـط ـطـ طـ 

900 ẓāʾ ẓ ظ ـظ ـظـ ظـ 
70 ʿayn ʿ ع ـع ـعـ عـ 

1000 ghayn gh غ ـغ ـغـ غـ 
80 fāʾ f ف ـف ـفـ فـ 

100 qāf q ق ـق قــ قـ 
20 kāf k ك ـك ـكـ كـ 
30 lām l ل ـل ـلـ لـ 
40 mīm m م ـم ـمـ مـ 
50 nūn n ن ـن ـنـ نـ 
5 

 tāʾ / hāʾ/ta 
marbūṭah 

h / t /*** ه / ة ـه/ ـة ـهـ هـ 

6 wāw w / ū و ـو ـــ ـــ 
10 yāʾ y / ī ي ـي ـيـ يـ 
 ى ـي ـــ ـــ alif maqṣūrah á ـــ
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Z  َلاجَاسَةِ،  ةِ تِسْعَةٌ:شُرُوطُ الصالإسْلاَمُ، وَالعَقْلُ، وَالتَمْييزُ، وَرَفْعُ الحَدَثِ، وَإِزاَلَةُ الن
لَةِ، وَالنـيَةُ. رُ العَوْرةَِ، وَدُخُولُ الوَقْتِ، وَاسْتِقْبَالُ القِبـْ    وَسَتـْ

The conditions of the prayer are nine: Islām, sanity, puberty, the 
removal of ritual impurity, the removal of physical impurities, the 
concealing of one’s private parts, the entering of the prayer time, 
the facing the Qiblah and the intention. 
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هُ الكُفْــر، الشَــرْطُ الأَولُ: ليِلُ  الإِسْــلاَمُ وَضِــد مِــنْ مُسْــلِمٍ؛ والــد ــلاَةُ إِلا وَلاَ تقُبَــلُ الص
ـــــــــــــالىَ:  ــُـــــــــــهُ تَـعَ  ﴿قَـوْل tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ÆÆ ÆÆ���� tt ttGGGG öö öö;;;; tt ttƒƒƒƒ uu uu���� öö öö���� xx xxîîîî ÄÄ ÄÄΝΝΝΝ≈≈≈≈ nn nn==== óó óó™™™™ MM MM}}}} $$ $$#### $$$$ YY YYΨΨΨΨƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ  nn nn==== ss ssùùùù ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ tt tt6666 øø øø)))) ãã ããƒƒƒƒ çç ççµµµµ ÷÷ ÷÷ΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ uu uuθθθθ èè èèδδδδ uu uuρρρρ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÍÍ ÍÍοοοο tt tt���� ÅÅ ÅÅzzzz FF FFψψψψ $$ $$#### zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ 

zz zzƒƒƒƒ ÌÌ ÌÌ���� ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡≈≈≈≈ yy yy‚‚‚‚ øø øø9999 $$ وَالكَــافِرُ عَمَلــُهُ مَــرْدُودٌ وَلــَوْ عَمِــلَ أَي عَمَــلٍ،  ،]٨٥[آل عمــران:  ﴾ ∪∪∪∪∋∋∋∋∇∇∇∇∩∩∩∩ ####$$

ـــــالى: ليِلُ قَـوْلــُـــهُ تَـعَ وَالـــــد  ﴿$$$$ tt ttΒΒΒΒ tt ttββββ%%%% xx xx.... tt tt ÏÏ ÏÏ.... ÎÎ ÎÎ���� ôô ôô³³³³ ßß ßßϑϑϑϑ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏ9999 ββββ rr rr&&&& (( ((####ρρρρ ãã ãã���� ßß ßßϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ yy yy‰‰‰‰ ÉÉ ÉÉffff≈≈≈≈ || ||¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ «« ««!!!! $$ $$#### zz zzƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÎÎ ÎÎγγγγ≈≈≈≈ xx xx©©©© ## ##’’’’ nn nn???? tt ttãããã 

ΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& ÌÌ ÌÌ���� øø øø���� ää ää3333 øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// 44 44 yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& ôô ôôMMMM ss ssÜÜÜÜ ÎÎ ÎÎ7777 yy yymmmm óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ èè èè====≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ ôô ôôãããã rr rr&&&& ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû uu uuρρρρ ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ šš ššχχχχρρρρ àà àà$$$$ ÎÎ ÎÎ####≈≈≈≈ yy yyzzzz ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇∠∠∠∠∪∪∪∪ ﴾ 

!! ﴿ ]. قـَــــــــالَ تَـعَـــــــــالى:١٧[التوبـــــــــة:  !!$$$$ uu uuΖΖΖΖ øø øøΒΒΒΒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ss ss%%%% uu uuρρρρ 44 44’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) $$$$ tt ttΒΒΒΒ (( ((####θθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ tt ttãããã ôô ôô ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ 99 99≅≅≅≅ yy yyϑϑϑϑ tt ttãããã çç ççµµµµ≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ ùù ùù==== yy yyèèèè yy yyffff ss ssùùùù [[ [[ !! !!$$$$ tt tt6666 yy yyδδδδ 

#### �� ��‘‘‘‘θθθθ èè èèWWWWΨΨΨΨ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄⊂⊂⊂⊂∪∪∪∪ ﴾  :٣٢[الفرقان.[ 
The first condition: Islām which is the opposite of disbelief. Prayer 
will not be accepted except from a Muslim. And the proof for this 
is the statement of the Exalted: “And whoever desires other than 

Islām (submission to the will of Allāh) as a religion, then it will ām (submission to the will of Allāh) as a religion, then it will ām (submission to the will of Allāh) as a religion, then it will ām (submission to the will of Allāh) as a religion, then it will 
never be accepted from him and in the hereafter, he will be 
among the losers.” [Sūrah  Ālūrah  Ālūrah  Ālūrah  Āl­ʿImrānʿImrānʿImrānʿImrān 3:85] And the actions of the 
disbeliever are rejected regardless of what they were; and the 
proof for this is the statement of the Exalted: “It is not right for the 

polytheistic associationists (mushrikūn) to look after the ūn) to look after the ūn) to look after the ūn) to look after the 
Mosques of Allāh while bearing wāh while bearing wāh while bearing wāh while bearing witness to their own disbelief. 
The deeds of such people are in vain and they will abide 
eternally in the Hellfire.” [Sūrah atūrah atūrah atūrah at­Tawbah 9:17]    
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ـــرْطُ الثـــانِي: ـــقَ،  الش ـــمُ حَـــتى يفَِي ـــهُ القَلَ ـــوعٌ عَنْ ـــونُ مَرْفُ جْنُ
َ
ـــون، وَالم هُ الجنُُ ـــلُ وَضِـــد العَقْ

ليِلُ حَـــدِيثُ:  جْنــُـونُ حَـــتىَ « وَالـــد
َ
رفُِـــعَ القَلَـــمُ عَـــنْ ثَلاثَــَـةٍ: النَـــائِمُ حَـــتىَ يَسْـــتـَيْقِظَ، وَالم

لُغْ   . » يفَِيقَ، وَالصَغِيرُ حَتى يَـبـْ
The second condition: is sanity for which the opposite is insanity. 
And the one who is insane is not considered accountable until his 
sanity returns. And the proof of this is the ḥadīth: “The pen has 
been lifted for three [people]: the one who is asleep until he wakes, 
the one who lost his sanity until it returns and the young person 
until he/she reaches puberty.”  
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هُ سَـبْعُ سِـنِينَ ثمُ يــُؤْمَرُ باِلصـلاَةِ  الشرْطُ الثالـِثُ: ـغَرُ، وَحَـدهُ الص مْييـزُ وَضِـدلقَِوْلـِهِ  الت
هَـا لعَِشْـرٍ  «: -صَلى االله عَلَيْهِ وَسَلمَ - مُـرُوا أبَْـنـَاءكَُمْ باِلصـلاَةِ لِسَـبْعٍ، وَاضْـربِوُهُمْ عَلَيـْ

ضَاجِع
َ
نـَهُمْ فيِ الم  . » وَفَـرقُوا بَـيـْ

The third condition: is puberty for which it’s opposite is 
prepubescent and the limit of this stage is seven years after which 
[a child] is commanded to pray according to the statement of the 
Prophet (�): “Command your children to pray at seven and hit 
them because of it at ten and separate their beds.” 
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عْرُوف، وَمُوجِبُهُ الحَدَثُ. الشرْطُ الرابِعُ:
َ
 رَفْعُ الحَدَثِ، وَهُوَ الوُضُوءُ الم

The fourth condition: is the removal of ritual impurity which is 
otherwise known as ablution (wuḍūʾ) and it becomes obligatory 
due to the occurrence of ritual impurity (ḥadath).  
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الإِسْلامُ، وَالعَقْلُ، وَالتمْييزُ، وَالنِيـةُ، وَاسْتِصْـحَابُ حُكْمِهَـا بـِأَن لاَ  وَشُرُوطهُُ عَشَرَةٌ:
ــهُ،  لَ ــتِمَ الطهَــارةَُ، وَانْقِطَــاعُ مُوجِــبٍ، وَاسْــتِنْجَاءٌ أَو اسْــتِجْمَارٌ قَـبـْ ــوِيَ قَطْعَهَــا حَــتى تَ يَـنْ

ــاءِ إِلى البَشَــرَةِ، وَدُخُــولُ وَقْــتٍ عَلــى وَطُهُوريِــةُ مَــاءٍ وَإِباَحَتــُهُ، 
َ
وَإِزاَلــَةُ مَــا يمَنَْــعُ وُصُــولَ الم

 مَنْ حَدَثهُُ دَائِمٌ لفَِرْضِهِ.
And it’s conditions are ten: Islām, sanity, puberty, intention, being 
mindful of its ruling, failure to intend on nullifying it until the act 
of purification is complete, the cessation of whatever requires 
ritual purification, to perform purification through istinjāʾ or 
istijmār before it, the pure nature of water and its state of being 
lawful, and the removal of whatever prevents water from reaching 
the skin and the entering of the [prayer] time for the one whose 
state of ritual purity is continually broken due to its obligation.   
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هُ طــُـولاً مِـــنْ  ضْمَضَـــةُ وَالاسْتِنْشَـــاق، وَحَـــد
َ
ـــهُ الم ـــا فُـرُوضُـــهُ فَسِتةٌ:غَسْـــلُ الوَجْـــهِ، وَمِنْ َوَأم

ــــتِ شَــــعْرِ  ــــينِْ، وَغَسْــــلُ اليـَـــدَيْنِ إِلى مَنَابِ قْنِ، وَعَرْضــــاً إِلى فُـــــرُوعِ الأذُُنَـ ــــذ الــــرأْسِ إِلى ال
يعِ الرأْسِ وَمِنْهُ الأذُُنَـينْ، وَغَسْـلُ الـرجْلَينِْ إِلى الكَعْبـَـينِْ، وَالتـرْتيِـبُ  المرِْفَـقَينِْ، وَمَسْحُ جمَِ

ــــــــهُ تَـعَــــــــالى: ليِلُ قَـوْلُ ــــــــوَالاَةُ، وَالــــــــد
ُ
$$$$ ﴿وَالم pp ppκκκκ šš šš‰‰‰‰ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((#### þþ þþθθθθ ãã ããΨΨΨΨ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) óó óóΟΟΟΟ çç ççFFFF ôô ôôϑϑϑϑ èè èè%%%% ’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) ÍÍ ÍÍοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### 

(( ((####θθθθ èè èè==== ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ øø øøîîîî $$ $$$$$$ ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 yy yyδδδδθθθθ ãã ãã____ ãã ããρρρρ öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 tt ttƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr&&&& uu uuρρρρ ’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) ÈÈ ÈÈ,,,, ÏÏ ÏÏùùùù#### tt tt���� yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ ßß ßßssss || ||¡¡¡¡ øø øøΒΒΒΒ $$ $$#### uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÅÅ ÅÅ™™™™ρρρρ ââ ââ ãã ãã���� ÎÎ ÎÎ//// öö ööΝΝΝΝ àà àà6666 nn nn==== ãã ãã____ öö öö‘‘‘‘ rr rr&&&& uu uuρρρρ ’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) 
ÈÈ ÈÈ ÷÷ ÷÷ tt tt6666 ÷÷ ÷÷èèèè ss ss3333 øø øø9999 $$ $$#### 44  ]. ٦[المائدة:  ﴾ 44

As for its obligatory elements, then they are six: The washing of 
the face and rinsing and washing out the nose and mouth is 
considered from this, and the face extends from the roots of the 
hairline to the chin and it continues until the tips of the ears. And 
the arms must be washed until the elbows. And all of the head 
should be wiped and from it are the ears. And the feet should be 
washed to the ankles. And order should be observed in this 
process. And the proof of this is the statement of Allāh: “O you 

who have believed, when you prepare to offer prayer, wash your 
faces and your hands up to the elbows; and wipe [over] your 
heads and wash your feet up to the ankles.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Māāāāʾidahʾidahʾidahʾidah 

5:6] 
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ــوَالاَةِ حَــدِيثُ صَــاحِبِ  .» ابــْدَءُوا بمِـَـا بــَدَأَ االله بــِهِ  «وَدَليِــلُ التـرْتيِــبِ حَــدِيثُ: 
ُ
وَدَليِــلُ الم

ـــهِ وَسَـــلمَ -اللُمْعَـــةِ عَـــنِ النـــبيِّ  ـــ-صَـــلَى االله عَلَيْ ـــةً قَ عَ
ُ
دْرَ : أنَـــهُ لمـــا رأََى رَجُـــلاً في قَدَمِـــهِ لم

اءُ فَأَمَرَهُ باِلإِعَادَةِ.
َ
هَا الم رْهَمِ لمَْ يُصِبـْ كْرِ. الدسْمِيَةُ مَعَ الذوَوَاجِبُهُ الت 

And the proof for performing these acts in order is the ḥadīth 
“Begin with what Allāh began with.” And the proof for the acts to 
be performed successively is the ḥadīth of the man who left a spot 
unwashed in which the Prophet (�) after having seen a man who 
left a spot the size of a dirham on his foot that water had not 
reached, [he] commanded him to repeat [his ablution (wuḍūʾ)]. 
And for this it is obligatory to say bismillāh and to remember 
Allāh. 
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ـــةٌ: ـــبِيلَينِْ، وَالخــَـارجُِ الفَـــاحِشُ الـــنجِسُ مِـــنَ الجَسَـــدِ،  وَنَـوَاقِضُـــهُ ثَمَانيِ الخــَـارجُِ مِـــنَ الس
رْأةَِ بِشَهْوَةٍ، وَمَـس الفَـرجِْ باِليـَدِ قُــبُلاً كَـانَ أَوْ دُبـُراً، وَأَكْـلُ لحَـْمِ 

َ
وَزَوَالُ العَقْلِ، وَمَس الم
َيتِ 

 ، وَالردةُ عَنِ الإِسْلاَمِ أَعَاذَناَ االله مِنْ ذَلِكَ.الجَزُورِ، وَتَـغْسِيلِ الم
And its nullifiers are eight: Anything that exits the private parts, 
an excessive amount of ritual impurity (najas) leaving the body, 
the loss of sanity, the touching of a woman with desire, the 
touching of one’s private parts with one’s hand regardless of 
whether it is in the front or the back, consuming the meat of a 
camel, the washing of the dead as well as apostasy in which a 
person leaves the religion of Islām and may Allāh’s refuge be 
sought from that. 
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ليِلُ  الشرْطُ الخَامِسُ: ـوْبِ، وَالبـُقْعَـةِ، وَالـدجَاسَةِ مِنْ ثَلاَثٍ: مِنَ البَدَنِ، وَالثإِزاَلَةُ الن
yy ﴿قَـوْلهُُ تَـعَالى: yy7777 tt tt////$$$$ uu uu‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏOOOO uu uuρρρρ öö öö���� ÎÎ ÎÎ dd ddγγγγ ss ssÜÜÜÜ ss ssùùùù ∩∩∩∩⊆⊆⊆⊆∪∪∪∪ ﴾ :٤[المدثر.[ 

The fifth condition: is the removal of filth which includes the 
body, the garment and the place [of prayer]. And the proof for this 
is the statement of the Exalted: “…and your garments; then purify 

them...” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Mudathir 74:1­7] 
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رُ العَوْرةَِ. أَجمَْعَ أَهْلُ العِلْ  الشرْطُ السَادِسُ: مِ عَلَى فَسَادِ صَلاَةِ مَـنْ صَـلى عُرْياَنـاً سَتـْ
ةٌ وَهْوَ يَـقْدِرُ، وَحَد عَوْرةَِ الرجُلِ مِنَ السرةِ إِلى الركُْبَةِ، وَالأَمَةُ كَذَلِكَ، وَالحرُةُ كُلهَا عَوْرَ 

ليِلُ قَـوْلـُــهُ تَـعَـــالى: وَجْهُهَـــا، وَالـــد إِلا﴿ * ûû ûû ÍÍ ÍÍ____ tt tt6666≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ tt ttΠΠΠΠ yy yyŠŠŠŠ#### uu uu (( ((####ρρρρ ää ää‹‹‹‹ èè èè{{{{ öö öö//// ää ää3333 tt ttGGGG tt tt⊥⊥⊥⊥ƒƒƒƒ ÎÎ ÎÎ———— yy yy‰‰‰‰ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏãããã ÈÈ ÈÈ ee ee≅≅≅≅ ää ää.... 77 77‰‰‰‰ ÉÉ ÉÉffff óó óó¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ 

 ]. أَيْ: عِنْدَ كُل صَلاَةٍ. ٣١[الأَعْرَافُ:﴾
The sixth condition: is concealing the private parts (or more 
specifically the ʿawrah). The people of knowledge have reached a 
consensus regarding the corrupt state of the one who prays while 
uncovered (literally naked) while able to conceal himself/herself. 
And the limits of the private parts (ʿawrah) for the man extend 
from the naval to the knees and this is the same for the 
bondwoman. As for the freewoman, then all of her is considered 
private (ʿawrah) except for her face. And the proof for this is the 
statement of the Exalted: “O children of Ādam, adorn yourself Ādam, adorn yourself Ādam, adorn yourself Ādam, adorn yourself 
with your best garments whenever you are in a 
Mosque...” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Aʿrāfʿrāfʿrāfʿrāf 7:31] This means for every prayer.   
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ليِلُ مِنَ السنةِ حَـدِيثُ جِبرْيِـلَ  الشرْطُ السابِعُ:  ـلاَمُ -دُخُولُ الوَقْتِ. وَالدعَلَيْـهِ الس- 
ــبيِ  ــهِ وَسَــلمَ -أنَــهُ أمَ النَ ــالَ:  -صَــلَى االله عَلَيْ ــتِ وَفيِ آخِــرهِِ، فَـقَ ــدُ  «في أولِ الوَقْ يــَا محَُم

ــوَقـْت ـَ ــذَيْنِ ال ــينَْ هَ ــلاَةُ بَـ ــهُ تَـعَــالى:» ينِْ الص ¨¨ ﴿. وَقَـوْلُ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) nn nnοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### ôô ôôMMMM tt ttΡΡΡΡ%%%% xx xx.... ’’’’ nn nn???? tt ttãããã šš šš ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### 

$$$$ YY YY7777≈≈≈≈ tt ttFFFF ÏÏ ÏÏ.... $$$$ YY YY????θθθθ èè èè%%%% öö ööθθθθ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊃⊃⊃⊃⊂⊂⊂⊂∪∪∪∪ ﴾ :أَيْ: مَفْرُوضًــــا فيِ الأَوْقــَــاتِ، وَدَليِــــلُ الأَوْقــَــاتِ ١٠٣[النســــاء .[

ÉÉ ﴿قَـوْلهُُ تَـعَالى: ÉÉΟΟΟΟ ÏÏ ÏÏ%%%% rr rr&&&& nn nnοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### ÏÏ ÏÏ8888θθθθ ää ää9999 àà àà$$$$ ÎÎ ÎÎ!!!! ÄÄ ÄÄ§§§§ ôô ôôϑϑϑϑ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### 44 44’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) ÈÈ ÈÈ,,,, || ||¡¡¡¡ xx xxîîîî ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅ øø øø‹‹‹‹ ©© ©©9999 $$ $$#### tt ttββββ#### uu uu öö öö���� èè èè%%%% uu uuρρρρ ÌÌ ÌÌ���� ôô ôôffff xx xx���� øø øø9999 $$ $$#### (( (( ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) tt ttββββ#### uu uu öö öö���� èè èè%%%% 

ÌÌ ÌÌ���� ôô ôôffff xx xx���� øø øø9999 $$ $$#### šš ššχχχχ%%%% xx xx.... #### YY YYŠŠŠŠθθθθ åå ååκκκκ ôô ôô¶¶¶¶ tt ttΒΒΒΒ ∩∩∩∩∠∠∠∠∇∇∇∇∪∪∪∪ ﴾ :٨٧[الإسراء .[  
The seventh condition: the entering of the time. And the proof 
from the Sunnah is the ḥadīth of Jibrīl (�) when he lead the 
Prophet (�) [in prayer] in the beginning of the [prayer] time as 
well as the end of it. Then he said: “O Muḥammad, the prayer 
occurs between these two times.” And the statement of Allāh the 
Exalted: “Certainly, the prayer is obligatory upon the believers at 

prescribed times.” [Sūrah anūrah anūrah anūrah an­Nisāāāāʾʾʾʾ 4:103] This means in their 
respective times and the proof that this means their respective 
times is the statement of the Exalted: “Establish the prayer from 

midday until the darkness of night, and [recite] the Qurʾān in the ʾān in the ʾān in the ʾān in the 
early dawn; the recitation of dawn is ever witnessed.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­
Isrāāāāʾʾʾʾ 17:78] 
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ــرْطُ الثــامِنُ: ليِلُ قَـوْلــُهُ تَـعَــالى: الش ــةِ، وَالــد لَ ôô ﴿اسْــتِقْبَالُ القِبـْ ôô‰‰‰‰ ss ss%%%% 33 33““““ tt tt���� tt ttΡΡΡΡ || ||==== ** **==== ss ss)))) ss ss???? yy yy7777 ÎÎ ÎÎγγγγ ôô ôô____ uu uuρρρρ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû 
ÏÏ ÏÏ !! !!$$$$ yy yyϑϑϑϑ ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$ $$#### (( (( yy yy7777 ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ uu uuŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏ jj jj9999 uu uuθθθθ ãã ããΨΨΨΨ nn nn==== ss ssùùùù \\ \\'''' ss ss#### öö öö7777 ÏÏ ÏÏ%%%% $$$$ yy yyγγγγ9999 || ||ÊÊÊÊ öö öö���� ss ss???? 44 44 ÉÉ ÉÉ ee eeΑΑΑΑ uu uuθθθθ ss ssùùùù yy yy7777 yy yyγγγγ ôô ôô____ uu uuρρρρ tt tt���� ôô ôôÜÜÜÜ xx xx©©©© ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÉÉ ÉÉffff óó óó¡¡¡¡ yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ÏÏ ÏÏΘΘΘΘ#### tt tt���� yy yyssss øø øø9999 $$ $$#### 44 44 ßß ßß]]]] øø øøŠŠŠŠ yy yymmmm uu uuρρρρ $$$$ tt ttΒΒΒΒ 

óó óóΟΟΟΟ çç ççFFFFΖΖΖΖ ää ää.... (( ((####θθθθ —— ——9999 uu uuθθθθ ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 yy yyδδδδθθθθ ãã ãã____ ãã ããρρρρ ………… çç ççνννν tt tt���� ôô ôôÜÜÜÜ xx xx©©©© 33  ].١٤٤[البقرة:  ﴾ 33
The eighth condition: is facing the Qiblah. And the proof is the 
statement of the Exalted: “We have certainly seen the turning of 

your face, [O Muḥammad], toward the heaven, and We will most ḥammad], toward the heaven, and We will most ḥammad], toward the heaven, and We will most ḥammad], toward the heaven, and We will most 
certainly turn you all towards a Qiblah with which you will be 
pleased. So turn your face toward the inviolable Mosque (al­
Masjid al­Harām). And from wherever you are, then turn your ām). And from wherever you are, then turn your ām). And from wherever you are, then turn your ām). And from wherever you are, then turn your 
faces toward it [in prayer].” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Baqarah 2:144]  
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ليِلُ حَـدِيثُ:  الشرْطُ التاسِعُ: ـَا بِدْعَـةٌ، وَالـدِ ُظلَفهَا القَلْـبُ، وَالـتـةُ. وَمحََليـَا  «النـ إِنم
اَ لِكُل إِمْرئٍِ مَا نَـوَى اتِ، وَإِنميالأَعْمَالُ باِلنـ «. 

The seventh condition: is the intention and its place is the heart 
and to utter it [out loud] is a religious innovation (bidʿah). And the 
proof is the ḥadīth: “Certainly, the actions are in accordance with 
the intentions and for everyone is whatever he has intended…” 
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ــلاَةِ أَرْبَـعَــةُ عَشَــر: القِيَــامُ مَــعَ القُــدْرةَِ، وَتَكْبِــيرُ الإِحْــرَامِ، وَقِــرَاءَةُ الفَاتحَِــةِ،  وَأَركَْــانُ الص
عَةِ، وَالاعْتِدَالُ مِنْهُ، وَالجلَْسَةُ بَـينَْ  وَالركُوعُ، وَالرفْعُ مِنْهُ، وَالسجُودُ عَلى الأَعْضَاءِ السبـْ

يعِ الأَركَْانِ، وَالتـرْتيِبُ، وَالتشَهُدُ الأَخِيرُ، وَالجلُُوسُ لَهُ، السجْدَتّـينِْ، وَ  الطُمَأْنيِنَةُ فيِ جمَِ
 ِبيلاَةُ عَلَى النمَ -وَالصى االله عَلَيْهِ وَسَلسْلِيمَتَانِ.-صَلوَالت ، 

And the pillars of the prayer are fourteen: the standing 
accompanied by the ability to do so, the initial takbīr (takbīrah al-
iḥrām), the recitation of [Sūrah] al-Fātiḥah, the bowing position 
and rising up from it, prostrating upon the seven extremities and 
straightening up from it, the sitting between the two prostrations, 
to observe tranquility in all of the pillars of the prayer, to perform 
the actions in sequence, the final tashahhud, to remain seated for 
the tashahhud and the prayers upon the Prophet (�) as well as the 
two taslīms.  
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ليِلُ قَـوْلـُـــهُ تَـعَــــالى: لُ القِيـَـــامُ مَــــعَ القُــــدْرةَِ، وَالــــدكْنُ الأَوالــــر﴿ (( ((####θθθθ ÝÝ ÝÝàààà ÏÏ ÏÏ����≈≈≈≈ yy yymmmm ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÏÏ ÏÏNNNN≡≡≡≡ uu uuθθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### 

ÍÍ ÍÍοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### uu uuρρρρ 44 44‘‘‘‘ ss ssÜÜÜÜ óó óó™™™™ ââ ââθθθθ øø øø9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΒΒΒΒθθθθ èè èè%%%% uu uuρρρρ ¬¬ ¬¬!!!! tt tt ÏÏ ÏÏFFFF ÏÏ ÏÏΨΨΨΨ≈≈≈≈ ss ss%%%% ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄⊂⊂⊂⊂∇∇∇∇∪∪∪∪ ﴾ :٢٣٨ [البقرة.[ 
The first pillar: is the standing accompanied by the ability to do 
so. And the proof for this is the statement of the Exalted: “Look 

after your prayers and particularly the middle one. And stand 
devoutly for Allāhāhāhāh.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Baqarah 2:238] 
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ليِلُ حَـدِيثُ: تَكْبِيرةَُ الإِحْرَاِم، وَ  الركْنُ الثانِي: سْـلِيمُ  «الـدكْبـِيرُ، وَتحَْلِيلُهَـا التتحَْريمِهَُـا الت 
«. 

The second pillar: is the initial takbīr (takbīrah al-iḥrām). And the 
proof is the ḥadīth: “It is made inviolable with the takbīr and made 
lawful with the taslīm.”  
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سُبْحَانَكَ اللهُـم، وَبحَِمْـدِكَ، وَتَـبـَارَكَ اسمْـُكَ،  «قَـوْلُ:  -وَهُوَ سُنةٌ -وَبَـعْدَهَا الاسْتِفْتَاح 
ــرُكَ  أَيْ: أنَُـزهُــكَ التـنْزيِـــهَ  »سُــبْحَانَكَ اللهُــم «  وَمَعْـــنىَ: .» وَتَـعَــالىَ جَــدُكَ، وَلاَ إِلـَـهَ غَيـْ

ــــرُكَ «  .أَيْ: جَلــــتْ عَظَمَتــُــكَ  »مْــــدِكَ وَبحَِ «  .اللائَــِــقَ بجَِلالَــِــكَ  لاَ  أَيْ: »وَلاَ إِلــَــهَ غَيـْ
 .مَعْبُودَ فيِ الأَرْضِ وَلاَ فيِ السمَاءِ بحَِق سِوَاكَ ياَ االلهُ 

And after it is the initial supplications of the prayer (al-istiftāḥ), 
which is [from the] Sunnah to say: “Subḥānaka Allāhumma wa bi 
ḥamdika wa tabāraka ismuka wa taʿālá jadduka wa lā ilāha ghayruka.” 
And the meaning of “Subḥānaka Allāhumma” is I extoll You in a 
manner which is befitting Your Majesty. And “wa bi ḥamdika” 
means that Your greatness is magnified. And “wa lā ilāha ghayruka” 
means that nothing in the world or in the heavens is rightfully 
worshipped except for Allāh.  
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جِئُ وَأَعْتَصِمُ بِكَ ياَ : ألَُوذُ وَألَْتَ » أَعُوذُ  « :، مَعْنىَ » أَعُوذُ باِالله مِنَ الشيْطاَنِ الرجِيمِ  «
ــيْطاَنِ الــرجِيمِ  «. االلهُ  نيِ فيِ دِيــنيِ وَلاَ  :» مِــنَ الشعَــدِ عَــنْ رَحمْــَةِ االله، لاَ يَضُــر ُبـْ

طــْرُودِ الم
َ
الم

 فيِ دُنْـيَايَ.
“Aʿūdhu billāhi min al­shayṭān al­rajīm”:  “Aʿūdhu” means I seek 
refuge and I rely upon and I seek strength in You O Allāh. “min al­

shayṭān al­rajīm” refers to the one who was outcast and castaway 
from the mercy of Allāh. This means he will not harm me in my 
religion or my worldly life.    
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 لاَ صَــلاَةَ لِمَــنْ لمَْ يَـقْــرَأْ  «، كَمَــا فيِ حَــدِيثِ: ركَْعَــةٍ  وَقِــرَاءَةُ الفَاتِحَــةِ ركُْــنٌ فِــي كُــل
ـــــابِ  ـــــرْآنِ.» بِفَاتحَِـــــةِ الكِتَ ـــــيَ أمُ القُ ÉÉ ﴿ ، وَهِ ÉÉΟΟΟΟ óó óó¡¡¡¡ ÎÎ ÎÎ0000    «« ««!!!! $$ $$####    ÇÇ ÇÇ≈≈≈≈ uu uuΗΗΗΗ ÷÷ ÷÷qqqq §§ §§����9999 $$ $$####    ÉÉ ÉÉΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏmmmm §§ §§����9999 $$ ـــــةٌ ﴾ ∪∪∪∪⊆⊆⊆⊆∩∩∩∩ ####$$ : بَـركََ

ßß ﴿ وَاسْتِعَانةٌَ. ßß‰‰‰‰ ôô ôôϑϑϑϑ yy yyssss øø øø9999 $$ $$#### ¬¬ حَامِدِ، ، الحَمْدُ: ثَـنَاءٌ، وَالألَِفُ وَاللامُ لاِسْتِغْرَا﴾ !!!!¬¬
َ
يعِ الم قِ جمَِ

وَأمَـا الجَمِيـلُ الــذِي لاَ صُـنْعَ لــَهُ فِيـهِ مِثــْلُ الجَمَـالِ وَنحَْــوهِِ، فاَلثـنـَاءُ بــِهِ يُسَـمى مَــدْحاً لاَ 
ÅÅ ﴿ حمَـْــــداً. ÅÅ __ __UUUU uu uu‘‘‘‘ šš šš ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ nn nn====≈≈≈≈ yy yyèèèè øø øø9999 $$ الـِــــكُ، ﴾ ####$$

َ
عْبـُــــودُ، الخـَــــالِقُ، الـــــرازقُِ، الم

َ
: هُـــــوَ الم بالـــــر ،

ــرَبيِ  تَصَــرفُ، مُ
ُ
ــالنـعَمِ.الم ــقِ بِ يــعِ الخلَْ šš ﴿  جمَِ šš ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ nn nn====≈≈≈≈ yy yyèèèè øø øø9999 $$ ــا سِــوَى االله عَــالمٌَ، ﴾ ####$$ : كُــلُ مَ

  وَهُوَ رَب الجَمِيعِ.
And the recitation of [Sūrahūrahūrahūrah] al­Fātiātiātiātiḥahḥahḥahḥah is a pillar in every unit 

of prayer: as found in the ḥadīth: “There is no prayer for the one 
who does not recite the opening (Fātiḥah) of the Book (the 
Qurʾān).” And it is the mother of the Qurʾān. “Bismillāh alāh alāh alāh al­
Raḥmān alḥmān alḥmān alḥmān al­Raḥīmḥīmḥīmḥīm” is mentioned for blessings and to place 
reliance upon Allāh. “Al­ḥamd ḥamd ḥamd ḥamd lillāhāhāhāh” is veneration; and the 
definite article (alif and lām in the Arabic language) is for 
inclusiveness in order to include every form of praise. As for the 
good things that are not the direct result of the servant’s actions 
like beauty or whatever is similar to this; then to praise a person 
for this characteristic is called commendation (madḥ) and not 
praise (ḥamd). “Rabbi al­ʿĀlamīnʿĀlamīnʿĀlamīnʿĀlamīn” the “Rabb” (or Lord) is the one 
who is worshipped, the Creator, the Provider, the true Sovereign 
who is in in control and the One who cares for all of creation with 
blessings. “Al­ʿĀlamīʿĀlamīʿĀlamīʿĀlamīn”; everything else other than Allāh is 
considered created and He is the Lord of everything.   
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﴿ ≈≈≈≈ uu uuΗΗΗΗ ÷÷ ÷÷qqqq §§ §§����9999 $$ ـــــــاتِ. ####$$ خْلُوقَ
َ
ـــــــةٌ بجَِمِيـــــــعِ الم رَحمْــَـــــةٌ عَام :﴾ ﴿ ÉÉ ÉÉΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏmmmm §§ §§����9999 $$ ـــــــةٌ  ####$$ رَحمْــَـــــةٌ خَاص :﴾

 ؤْمِنِينَ، وَالـــــــــــــــــــد
ُ
tt ﴿ ليِلُ قَـوْلـُــــــــــــــــــهُ تَـعَـــــــــــــــــــالىَ:بـِــــــــــــــــــالم ttββββ%%%% ŸŸ ŸŸ2222 uu uuρρρρ tt tt ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// $$$$ VV VVϑϑϑϑŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏmmmm uu uu‘‘‘‘ ∩∩∩∩⊆⊆⊆⊆⊂⊂⊂⊂∪∪∪∪ 

ÅÅ ﴿ ].٤٣﴾[الأحــــزاب: ÅÅ7777 ÎÎ ÎÎ====≈≈≈≈ tt ttΒΒΒΒ ÏÏ ÏÏΘΘΘΘ öö ööθθθθ tt ttƒƒƒƒ ÉÉ ÉÉ ÏÏ ÏÏ ee ee$$$$!!!! $$ $$####  ــــوْمَ كُــــل ــــوْمُ الجَــــزَاءِ وَالحِسَــــابِ، يَـ ﴾: يَـ

ليِلُ قَـوْلهُُ تَـعَالى:﴿ وَالد ،ا فَشَررٌ، وَإِنْ شَر !! يجَُازَى بِعَمَلِهِ، إِنْ خَيرْاً فَخَيـْ !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ yy yy77771111 uu uu‘‘‘‘ ÷÷ ÷÷ŠŠŠŠ rr rr&&&& $$$$ tt ttΒΒΒΒ 

ãã ããΠΠΠΠ öö ööθθθθ tt ttƒƒƒƒ ÈÈ ÈÈ ÏÏ ÏÏ dd dd‰‰‰‰9999 $$ $$#### ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇∠∠∠∠∪∪∪∪ §§ §§ΝΝΝΝ èè èèOOOO !! !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ yy yy77771111 uu uu‘‘‘‘ ÷÷ ÷÷ŠŠŠŠ rr rr&&&& $$$$ tt ttΒΒΒΒ ãã ããΠΠΠΠ öö ööθθθθ tt ttƒƒƒƒ ÉÉ ÉÉ ÏÏ ÏÏ ee ee$$$$!!!! $$ $$#### ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇∇∇∇∇∪∪∪∪ tt ttΠΠΠΠ öö ööθθθθ tt ttƒƒƒƒ ŸŸ ŸŸωωωω àà àà7777 ÎÎ ÎÎ==== ôô ôôϑϑϑϑ ss ss???? ÓÓ ÓÓ§§§§ øø øø���� tt ttΡΡΡΡ << <<§§§§ øø øø���� uu uuΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏ jj jj9999 $$$$ \\ \\↔↔↔↔ øø øø‹‹‹‹ xx xx©©©© 

(( (( ãã ãã���� øø øøΒΒΒΒ FF FF{{{{ $$ $$#### uu uuρρρρ 77 77‹‹‹‹ ÍÍ ÍÍ×××× tt ttΒΒΒΒ öö ööθθθθ tt ttƒƒƒƒ °° °°!!!! ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇∪∪∪∪ :ــــهِ -]، وَالحــَــدِيثُ عَنْــــهُ ١٩–١٧﴾[الإنفطــــار صَــــلى االله عَلَيْ
وْتِ، وَالعَاجِزُ مَـنْ أتَـْبـَعَ نَـفْسَـهُ الكَيسُ مَنْ دَ  : «-وَسَلمَ 

َ
انَ نَـفْسَهُ وَعَمِلَ لِمَا بَـعْدَ الم

  ». هَوَاهَا وَتمََنى عَلَى االله الأَمَانيِ 
“Al­Raḥmān” refers to a general type of mercy for all of creation. 
“Al­Raḥīm” is a type of mercy which is specifically for the 
believers. And the proof is the statement of the Exalted: “And He 

is Ever Merciful to the believers.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Aḥzābḥzābḥzābḥzāb 33:43] “Māliki 
Yawmi al­Dīn” refers to the day of reward and recompense; a day 
when everyone will be rewarded for his deeds; rewarded with 
good if his deeds were good and with evil if his deeds were evil. 
And the proof is the statement of the Exalted: “And just what will 

explain to you what the Day of Judgement is? Again, what will 
explain to you what the Day of Judgement is? It is the Day when 
no person will be able to do anything for another; on that Day, 
command will belong exclusively to Allāh.” [āh.” [āh.” [āh.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Infiṭārṭārṭārṭār 

82:17­19] And the ḥadīth of the Prophet (�): “The sensible one is 
the one who is mindful of his religion and acts in accordance with 
what will happen after death. And the ineffective one is the one 
who follows his own desires and relies completely upon Allāh.”  
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﴿ xx xx‚‚‚‚$$$$ −− −−ƒƒƒƒ ÎÎ ÎÎ)))) ßß ßß‰‰‰‰ çç çç7777 ÷÷ ÷÷èèèè tt ttΡΡΡΡ ﴾  ــهِ أَن لاَ يَـعْبــُدَ إِلاَــرَكَ، عَهْــدٌ بَـــينَْ العَبْــدِ وَبَـــينَْ رب أَي: لاَ نَـعْبــُدُ غَيـْ

yy ﴿ إِياهُ. yy‚‚‚‚$$$$ −− −−ƒƒƒƒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ ÚÚ ÚÚ ÏÏ ÏÏèèèè tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ nn nnΣΣΣΣ ﴾ َرَ : عَهْدٌ بَـينَْ العَبْدِ وَبَـينَْ ر بهِ أَن لاَ يَسْتَعِينَ بأَِحَدٍ غَيـْ

$$$$ ﴿ االله. tt ttΡΡΡΡ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÷÷ ÷÷δδδδ $$ $$#### xx xxÞÞÞÞ≡≡≡≡ uu uu���� ÅÅ ÅÅ __ __ÇÇÇÇ9999 $$ $$#### tt ttΛΛΛΛ ÉÉ ÉÉ)))) tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$$$ ﴿مَعْنىَ: ﴾ ####$$ tt ttΡΡΡΡ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÷÷ ÷÷δδδδ $$ نَا، وَ ﴾ ####$$  ﴿: دُلنَا وَأرَْشِدْناَ وَثَـبتـْ

ÞÞÞÞ≡≡≡≡ uu uu���� ÅÅ ÅÅ __ __ÇÇÇÇ9999 $$ tt ﴿: الإِسْلاَمُ، وَقِيلَ: الرسُـولُ، وَقِيـلَ: القُـرْآنُ، وَالكُـل حَـقٌ. وَ ﴾ ####$$ ttΛΛΛΛ ÉÉ ÉÉ)))) tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### 

xx ﴿ : الــذِي لاَ عِــوَجَ فِيــهِ.﴾ xxÞÞÞÞ≡≡≡≡ uu uu���� ÅÅ ÅÅÀÀÀÀ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### || ||MMMM ôô ôôϑϑϑϑ yy yyèèèè ÷÷ ÷÷ΡΡΡΡ rr rr&&&& öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttãããã ﴾ ،ْعَمِ عَلـَـيْهِم ُــنـْ
ــقُ الم : طَريِ

ليِلُ قَـوْلـُهُ تَـعَـالى:  وَالد﴿  tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ÆÆ ÆÆìììì ÏÏ ÏÏÜÜÜÜ ãã ããƒƒƒƒ ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttΑΑΑΑθθθθ ßß ßß™™™™ §§ §§����9999 $$ $$#### uu uuρρρρ yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé'''' ss ssùùùù yy yyìììì tt ttΒΒΒΒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### zz zzΝΝΝΝ yy yyèèèè ÷÷ ÷÷ΡΡΡΡ rr rr&&&& ªª ªª!!!! $$ $$#### ΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ öö öö���� nn nn==== tt ttãããã 

zz zz ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ zz zz↵↵↵↵ ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ;;;; ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ9999 $$ $$#### tt tt ÉÉ ÉÉ))))ƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ dd dd‰‰‰‰ ÅÅ ÅÅ __ __ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏ !! !!#### yy yy‰‰‰‰ pp ppκκκκ ’’ ’’¶¶¶¶9999 $$ $$#### uu uuρρρρ tt tt ÅÅ ÅÅssss ÎÎ ÎÎ====≈≈≈≈ ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### uu uuρρρρ 44 44 zz zz ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ yy yymmmm uu uuρρρρ yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& $$$$ ZZ ZZ))))ŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏùùùù uu uu‘‘‘‘ ∩∩∩∩∉∉∉∉∪∪∪∪ ﴾ 
 ].٦٩[النساء:

“Iyyāka naāka naāka naāka naʿbuduʿbuduʿbuduʿbudu” means we do not worship other than You. This 
is a pact between the servant and his Lord that he will not worship 
anything but Allāh. “Wa iyyāka nastāka nastāka nastāka nastaʿīn”ʿīn”ʿīn”ʿīn” is a pact between the 
servant and his Lord that he will not seek the aid of anything but 
Allāh. “Ihdinā ā ā ā ṣirāṭ alṣirāṭ alṣirāṭ alṣirāṭ al­mustaqīmīmīmīm” means guide us or show us and 
direct us and make us firm. And the “ṣirāṭ” is Islām and it has also 
been said that it is the Messenger (�) and it has been said to be the 
Qurʾān and all of this is true. “Al­mustaqīmīmīmīm” is the thing without 
crookedness. “Ṣirāṭ alladhīna anʿamta ʿalayhim” is the path of those 
who are blessed. The proof is the statement of the Exalted: “And 

whosoever obeys Allāh and His Messenger, then they will be in āh and His Messenger, then they will be in āh and His Messenger, then they will be in āh and His Messenger, then they will be in 
the company of those on whom Allāh has bestowed His grace; āh has bestowed His grace; āh has bestowed His grace; āh has bestowed His grace; 
from the prophets, the truthful, the martyrs, and the righteous, 
and how excellent these companions are.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Nisāāāāʾʾʾʾ 4:69] 
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﴿ ÎÎ ÎÎ���� öö öö���� xx xxîîîî ÅÅ ÅÅUUUUθθθθ àà ààÒÒÒÒ øø øøóóóó yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ ÎÎ ÎÎγγγγ øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttææææ ﴾ وَهُمُ اليـَهُودُ، مَعَهُمْ عِلْمٌ ولمََْ يَـعْمَلـُوا بـِهِ، نَسْـأَلُ االله :

ــــكَ طَــــريِقَهُمْ،  ŸŸ ﴿أَنْ يجَُنبَ ŸŸωωωω uu uuρρρρ tt tt ÏÏ ÏÏ jj jj9999 !! !!$$$$ āā āāÒÒÒÒ9999 $$ ــــى ﴾ ∪∪∪∪∠∠∠∠∩∩∩∩ ####$$ ــــدُونَ االله عَلَ ــــمُ النصَــــارَى، يَـعْبُ : وَهُ

öö ﴿الضـالينَ قَـوْلـُهُ تَـعَــالىَ: جَهْـلٍ وَضَـلاَلٍ، نَسْــأَلُ االله أَنْ يجَُنبـَكَ طـَريِقَهُمْ، وَدَليِــلُ  öö≅≅≅≅ èè èè%%%% 
öö öö≅≅≅≅ yy yyδδδδ ΛΛΛΛ ää äällll ãã ãã⁄⁄⁄⁄ ÎÎ ÎÎ mm mm7777 tt tt⊥⊥⊥⊥ çç ççΡΡΡΡ tt tt ÎÎ ÎÎ���� yy yy££££ ÷÷ ÷÷zzzz FF FF{{{{ $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// ¸¸ ¸¸ξξξξ≈≈≈≈ uu uuΗΗΗΗ ùù ùùåååå rr rr&&&& ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊃⊃⊃⊃⊂⊂⊂⊂∪∪∪∪ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### ¨¨ ¨¨≅≅≅≅ || ||ÊÊÊÊ öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ ßß ßß���� ÷÷ ÷÷èèèè yy yy™™™™ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÍÍ ÍÍοοοο 44 44θθθθ uu uuŠŠŠŠ pp pptttt øø øø:::: $$ $$#### $$$$ uu uu‹‹‹‹ ÷÷ ÷÷ΡΡΡΡ ‘‘ ‘‘‰‰‰‰9999 $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ uu uuρρρρ 

tt ttββββθθθθ çç çç7777 || ||¡¡¡¡ øø øøtttt ss ss†††† öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ ¨¨ ¨¨ΞΞΞΞ rr rr&&&& tt ttββββθθθθ ãã ããΖΖΖΖ ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ øø øøtttt ää ää†††† $$$$ �� ��èèèè ÷÷ ÷÷ΨΨΨΨ ßß ßß¹¹¹¹ ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊃⊃⊃⊃⊆⊆⊆⊆∪∪∪∪ yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####ρρρρ ãã ãã���� xx xx���� xx xx.... ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ$$$$ tt tt↔↔↔↔ ÎÎ ÎÎ//// öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ ÎÎ ÎÎ nn nn//// uu uu‘‘‘‘  ÏÏ ÏÏµµµµ ÍÍ ÍÍ←←←← !! !!$$$$ ss ss)))) ÏÏ ÏÏ9999 uu uuρρρρ 

ôô ôôMMMM ss ssÜÜÜÜ ÎÎ ÎÎ7777 pp pptttt mm mmCCCC öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ èè èè====≈≈≈≈ uu uuΗΗΗΗ ùù ùùåååå rr rr&&&& ŸŸ ŸŸξξξξ ss ssùùùù ãã ããΛΛΛΛ ÉÉ ÉÉ)))) çç ççΡΡΡΡ öö ööΝΝΝΝ çç ççλλλλ mm mm;;;; tt ttΠΠΠΠ öö ööθθθθ tt ttƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏππππ yy yyϑϑϑϑ≈≈≈≈ uu uuŠŠŠŠ ÉÉ ÉÉ)))) øø øø9999 $$ $$#### $$$$ ZZ ZZΡΡΡΡ øø øø———— uu uuρρρρ ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊃⊃⊃⊃∈∈∈∈∪∪∪∪ ﴾:١٠٥–١٠٣[الكهـــــــــف ،[
لَكُمْ حَـــذْوَ القُـــذةِ  «: -صَـــلى االله عَلَيْــهِ وَسَـــلمَ -وَالحـَـدِيثُ عَنْـــهُ  ـــبـْ لتََتـــبِعُن سَـــنَنََ مْــن قَـ

ةِ حَـــــتى لــَـــوْ دَخَلــُـــوا جُحْـــــرَ  لــَـــدَخَلْتُمُوهُ؛ قــَـــالُوا يــَـــا رَسُـــــولَ االله: الْيـَهُـــــباِلقُـــــذ ودُ ضَـــــب
 ، أَخْرَجَاهُ. » نْ وَالنصَارَى؟ قاَلَ: فَمَ 

“Ghayri al­maghḍūbi ʿalayhimḍūbi ʿalayhimḍūbi ʿalayhimḍūbi ʿalayhim” who are the Jews who possess 
knowledge which they do not act upon and we ask for Allāh to 
keep us away from this path of theirs. “Wa lā alā alā alā al­ḍāllīnḍāllīnḍāllīnḍāllīn” who are 
the Christians who worship Allāh upon ignorance and 
misguidance and we ask Allāh to keep us away from this path of 
theirs. And the proof regarding the “al­ḍāllīn” is the statement of 
the Exalted: “Say: Shall we inform you of the greatest of the 

losers in terms of their deeds? It is those who disbelieve in the 
verses of their Lord and deny that they will meet Him. Their 
deeds will be lost and on the Day of Resurrection We shall give 
them no weight.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­Kahf 18:105] And the ḥadīth: “You 
will most certainly follow the ways of those who preceded you 
step by step to the extent that even if they entered into a lizard 
hole, you would enter it.” They asked: “O Messenger of Allāh, the 
Jews and the Christians?” He replied: “Who else?” [Extracted by 
al-Bukhārī and Muslim]  
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افـْتـَرَقـَتِ اليـَهُـودُ عَلـَى إِحْـدَى وَسَـبْعِينَ فِرْقـَةٍ، وَافـْتـَرَقـَتِ النصَـارَى «  والحَدِيثُ الثـانِي:
ــةُ عَلَــى ثــَلاَثٍ وَسَــبْعِينَ فِرْقــَةٍ، كُلهَــا فيِ  ُعَلَــى ثْـنَتـَــينِْ وَسَــبْعِينَ فِرْقــَةٍ، وَسَــتـَفْترَِقُ هَــذِهِ الأم

لْنــَا: مَــنْ هِــيَ يـَا رَسُــولَ االله؟ قــَالَ: مَــنْ كَــانَ عَلـَى مِثــْلِ مَــا أنَــَا عَلَيْــهِ النـارِ إِلا وَاحِــدَةٌ، ق ـُ
 ».وَأَصْحَابيِ 

And the second ḥadīth is:ḥadīth is:ḥadīth is:ḥadīth is: “The Jews have split off into seventy 
one sects and the Christians have split off into seventy two sects 
and this nation will split off into seventy three sects. All of them 
are in the Hellfire except for one.” We said who are they O 
Messenger of Allāh? He said: “They are whoever is upon what I 
am upon as well as my companions.”  
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عَةِ، وَالاعْتـِدَالُ مِنْـهُ، وَالجلَْسَـةُ بَــينَْ  ـبـْ جُودُ عَلـَى الأَعْضَـاءِ السفْعُ مِنْهُ، وَالسكُوعُ، وَالروَالر
ليِلُ قَـوْلــُـهُ تَـعَـــالى: ـــجْدَتَـينِْ، وَالـــد الس﴿ $$$$ yy yyγγγγ •• ••ƒƒƒƒ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ ãã ããèèèè ŸŸ ŸŸ2222 öö öö‘‘‘‘ $$ $$#### (( ((####ρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ àà ààffff óó óó™™™™ $$ $$#### uu uuρρρρ ﴾ 

أمُِـــرْتُ أَنْ أَسْـــجُدَ عَلَـــى  «: -صَـــلى االله عَلَيْـــهِ وَسَـــلمَ -نْـــهُ ]، وَالحــَـدِيثُ عَ ٧٧[الحـــج: 
عَةِ أَعْظُمٍ   .»سَبـْ

And the bowing and rising from it and the prostration upon the 
seven extremities and straightening up after it and the sitting 
between the two prostrations; the proof for this is the statement of 
the Exalted: “O you who believe bow and prostrate…” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­
ḤajjḤajjḤajjḤajj  22:77] and the ḥadīth of the Prophet (�): “I have been 
commanded to prostrate on seven bones.” 
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سِـيءِ  صَـلاتَهَُ وَالطمَأْنيِنَةُ فيِ 
ُ
ليِلُ حَـدِيثُ الم رْتيِبُ بَــينَْ الأَركَْـانِ، وَالـديعِ الأفَـْعَالِ وَالتـ  جمَِ

نَمَا نحَْنُ جُلُوسٌ عِنْدَ النبيِ  «عَنْ أَبيِ هُرَيْـرَةَ قاَلَ:  إِذْ دَخَلَ  -صَلى االله عَلَيْهِ وَسَلمَ -بَـيـْ
 ِبيمَ عَلَى النى فَسَلمَ - رَجُلٌ فَصَلى االله عَلَيْهِ وَسَـلـكَ لمَْ -صَلفإَِن فقـال: ارْجِـع فَصَـل ،

ــرَ هَــذَا فَـعَلمْــنيِ،  ــالحَق نبَِيــا لاَ أُحْسِــنُ غَيـْ ــكَ بِ ــالَ: وَالــذي بَـعَثَ ــاً ثمَُ قَ تُصَــل، فَـعَلَهَــا ثَلاثَ
 اقـْرَأْ مَا تَـيَسرَ مَعَكَ مِنَ القُرْآنِ ثمُ اركَْـعْ فَـقَالَ لَهُ النبيِ: إِذَا قُمْتَ إِلى الصلاَةِ فَكَبـرْ، ثمُْ 

 ُسَــاجِدًا، ثم تَطْمَــئِن اسْــجُدْ حَــتى ُــدِلَ قاَئِمًــا، ثم ــعْ حَــتى تَـعْتَ حَــتى تَطْمَــئِن راَكِعــاً ثمُ ارْفَ
 افـْعَلْ ذَلِكَ فيِ صَلاتَِكَ كُل ُجَالِسًا، ثم تَطْمَئِن هَاارْفَعْ حَتى «. 

And tranquility in all of the actions of the prayer as well as 
performing the pillars in order; the proof for this is the ḥadīth of 
the one who performed his prayer poorly which is narrated by 
Abū Hurayrah who said: “We were sitting with the Prophet (�) 
when a man entered and prayed and then greeted the Prophet 
(�).” The Prophet (�) said: “Go back and pray since you certainly 
haven’t prayed.” This occurred three times. Then the man said by 
the One who has sent you as a prophet with the truth, I do not 
know how to pray in any other way so teach me. Then the Prophet 
(�) said to him: “Whenever you stand for prayer, then perform the 
takbīr. Then recite from the Qurʾān whatever is easy for you. Then 
bow until you are at rest in the bowing position. Then rise up from 
the bowing position until you become upright in the standing 
position. Then prostrate until you have become tranquil in your 
prostration. Then rise until you reach a state of rest in a seated 
position. Then repeat this in the remainder of your prayer.”   
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 -رَضِــيَ االله عَنْــهُ -وَالتشَــهُدُ الأَخِــيرُ ركُْــنٌ مَفْــرُوضٌ، كَمَــا فيِ الحــَدِيثِ عَــنِ ابــْنِ مَسْــعُودٍ 
ــلاَمُ قــَالَ: كُنــا نَـقُــولُ قَـبْــلَ أَنْ يُـفْــرَضَ عَ  ــلاَمُ عَلــَى االله مِــنْ عِبــَادِهِ، الس دُ، السشَــهنــَا الت لَيـْ

لاَ تَـقُولـُوا: السـلاَمُ  «: -صَـلى االله عَلَيْـهِ وَسَـلمَ -عَلَى جِبرْيِـلَ، وَمِيكَائيِـلَ، وقـال النـبي 
ــــلاَمُ  ــــوَ الس ــــإِن االله هُ ــــادِهِ، فَ ــــى االله مِــــنْ عِبَ ــُــوا:  عَلَ ــــلَوَاتُ التحِ وَلَكِــــنْ قُول ــــاتُ الله وَالصي

نـَا وَعَلـَى عِبـَادِ االله  وَالطيِبَاتُ، السلاَمُ عَلَيْكَ أيَـهَا النبيِّ وَرَحمْةَُ االله وَبَـركََاتـُهُ، السـلاَمُ عَلَيـْ
 .» الصالحِِينَ أَشْهَدُ أَن لاَ إِلَهَ إِلا االله وَأَشْهَدُ أَن محَُمدًا عَبْدُهُ وَرَسُولهُُ 

And the final tashahhud is an obligatory pillar as mentioned in the 
ḥadīth of Ibn Masʿūd (�) said that we used to say before the 
tashahhud was legislated: “al­salāmu ʿalá Allāhi min ʿibādihi, al­
salāmu ʿalá Jibrīl wa Mīkāʾīl.” And the Prophet (�) said: “Do not say: 
‘al­salāmu ʿalá Allāhi min ʿibādihi’ since Allāh is al-salām. Instead, 
you should say: ‘al­taḥiyātu lillāhi wa al­ṣalawātu wa al­ṭayyibāt; al­
salāmu ʿalayka ayyuhā al­nabī wa raḥmatullāhi wa barakātuhu. Al­

salāmu ʿalaynā wa ʿalá ʿibādillāh al­ṣāliḥīn. Ashhadu an lā ilāha illa 
Allāh. Wa ashhadu anna Muḥammadan ʿabduhu wa rasūluhu’”  
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نـَاءِ وَالركُـوعِ » التحِيات «وَمَعْنىَ  يعُ التـعْظِيمَاتِ الله، مُلْكًـا وَاسْـتِحْقَاقاً، مِثـْلُ الانحِْ : جمَِ
ــا يُـعَظــ يــعُ مَ وَامِ، وَجمَِ ــاءِ وَالــد ــجُودِ وَالبـَقَ ــالَمِين فَـهْــوَ الله، فَمَــنْ صَــرَفَ وَالس ــهِ رَب العَ مُ بِ

هَا شَيْئًا لغَِيرِْ االله فَـهْوَ مُشْركٌِ كَافِرٌ، وَ  عَوَاتِ. وَقِيـلَ  » الصلَوَاتُ  «مِنـْ يعُ الد مَعْنَاهَا: جمَِ
ــلَوَاتُ الخَمْــسُ، وَ  بَــاتُ الله «الصيــوَ » الط الِ وَالأَعْمَــالِ : االله طيَِــبٌ، وَلاَ يَـقْبَــلُ مِــنَ الأقَـْ

ــلاَمُ عَلَيْــكَ أيَـهَــا النــبيِّ وَرَحمْــَةُ االله وَبَـركََاتــُهُ  «إِلا طيَبـَهَــا،  ــبيِّ  » السى االله -تــَدْعُو للِْنصَــل
ـــهِ وَسَـــلمَ  ـــلاَمَةِ وَالرحمْـَــةِ وَالبـَركََـــةِ، وَالـــذِي يـُــدْعَى لـَــهُ، مَـــا يـُــدْعَى مَـــعَ االله،  -عَلَيْ باِلس» 

نَا وَعَلَى عِبَادِ االله الصالحِِينَ  تُسَلمُ عَلَى نَـفْسِكَ وَعَلَى كُل عَبْـدٍ صَـالِحٍ  :» السلاَمُ عَلَيـْ
 .فيِ السمَاءِ وَالأَرْضِ، وَالسلاَمُ دُعَاءٌ، وَالصالحُِونَ يدُْعَى لهَمُْ وَلاَ يدُْعَوْنَ مَعَ االله

And the meaning of “al­Taḥiyāt” is every form of magnification is 
for Allāh; who possesses it and deserves it all like the bending over 
and bowing and prostrating and longevity and permanence; and 
everything that might be used to magnify the Lord of creation then 
it is for Allāh. So whoever redirects something from this from 
Allāh to other than Him, then this individual is a polytheistic 
associationist (mushrik) who has disbelieved. And “al­ṣalawātu” 
means every supplication. And it is also said that it means the five 
daily prayers. And “al­ṭayyibāt” refers to how Allāh is good and 
how He doesn’t accept speech and actions that are not good. “al­

salāmu ʿalayka ayyuhā al­nabī wa raḥmatullāhi wa barakātuhu” is a 
supplication for the Prophet (�) for goodness, mercy and 
blessings. And the one being supplicated for is not being 
supplicated to along with Allāh. “Al­salāmu ʿalaynā wa ʿalá 

ʿibādillāh al­ṣāliḥīn” is a greeting of peace for one’s self and every 
righteous servant in the heavens and the earth. And these 
greetings constitute supplication. And the righteous are to be 
supplicated for but they should not be supplicated to along with 
Allāh. 
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ــهُ، تَشْــهَدُ شَــهَادَةَ اليَقِــينِ أَنْ لاَ يُـعْبَــدُ فيِ  أَشْــهَدُ  أَن لاَ إِلــَهَ إِلا االله وَحْــدَهُ لاَ شَــريِكَ لَ
ــــدًا رَسُــــولُ االله، بأِنَــــهُ عَبْــــدٌ لاَ  محَُم االله، وَشَــــهَادَةُ أَن ــــمَاءِ بحِــَــقٍ إِلا الأِرْضِ وَلاَ فيِ الس

ليِلُ قَـوْلــُــهُ يُـعْبـَــدُ، وَرَسُــــولٌ لاَ يُكَــــذبُ، بــَــ ــــةِ، وَالــــدفَهُ االله باِلْعُبُودِيلْ يُطــَــاعُ وَيُـتَبـَــعْ، شَــــر
xx ﴿تَـعَـــــالى: xx8888 uu uu‘‘‘‘$$$$ tt tt6666 ss ss???? ““““ ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttΑΑΑΑ ¨¨ ¨¨““““ tt ttΡΡΡΡ tt ttββββ$$$$ ss ss%%%% öö öö���� àà àà���� øø øø9999 $$ $$#### 44 44’’’’ nn nn???? tt ttãããã  ÍÍ ÍÍνννν ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ öö öö6666 tt ttãããã tt ttββββθθθθ ää ää3333 uu uu‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ9999 šš šš ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ nn nn====≈≈≈≈ yy yyèèèè ùù ùù==== ÏÏ ÏÏ9999 #### �� ������ƒƒƒƒ ÉÉ ÉÉ‹‹‹‹ tt ttΡΡΡΡ ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇∪∪∪∪ ﴾ 

ــدٍ كَ  ].١[الفرقــان: ــدٍ وَعَلـَـى آلِ محَُم عَلـَـى محَُم صَــل هُــمــرَاهِيمَ الل مَــا صَــليْتَ عَلـَـى إِبْـ
ــلأِ الأَعْلَــى، كَمَــا حَكَــى 

َ
ــدِهِ فيِ الم ــاؤُهُ عَلَــى عَبْ ــلاَةُ مِــنَ االله: ثَـنَ يــدٌ مجَِيــدٌ، الص إِنــكَ حمَِ

ـــلأِ 
َ
ـــدِهِ فيِ الم ـــى عَبْ ـــاؤُهُ عَلَ ـــالَ: صَـــلاَةُ االله ثَـنَ ـــةِ قَ البُخَـــاريِ فيِ صَـــحِيحِهِ عَـــنْ أَبيِ العَاليَِ

لائَِكَـةِ: الاسْـتِغْفَارُ، وَمِـنَ الآدَمِيـينَ: الأَعْلَى
َ
، وَقِيلَ الرحمْةَُ، وَالصـوَابُ الأَولُ، وَمِـنَ الم
عَاءُ، وَباَركِْ وَمَا بَـعْدَهَا سُنَنُ أقَـْوَالٍ وَأفَـْعَالٍ. الد  

“Ashhadu an lā ilāha illa Allāh waḥdahu lā sharīka lahu” bears witness 
with certainty that nothing in the heavens or on the earth is 
rightfully worshipped except for Allāh. And the testification that 
Muḥammad is the Messenger of Allāh and that he is a servant who 
should not be worshipped and a messenger who should not be 
belied. Instead, he should be obeyed and followed. Allāh honored 
him through his servitude and the proof is the statement of the 
Exalted: “Blessed is He who sent down the criterion upon His 
servant so that he may be a warner to the creation.” [Sūrah alūrah alūrah alūrah al­
Furqānānānān 25:1] “Allāhumma ṣalli ʿalá Muḥammadin wa ʿalá Āli 
Muḥammadin kamā ṣallayta ʿalá Ibrāhīm wa ʿalá Āli Ibrāhīm innaka 
ḥamīd majīd.” Ṣalāh from Allāh involves His praise for Muḥammad 
in the highest gathering just as al-Bukhārī has transmitted in his 
Ṣaḥīḥ from Abū ʿĀliyyah who said: “Ṣalāh from Allāh is His praise 
for His servant in the highest gathering.” And it is also said to 
mean mercy and what is correct is what was mentioned first. And 
[Ṣalāh] from the angels it is seeking forgiveness and from the 
descendants of Ādam, it is supplication. And “bārik” and whatever 
follows it is from the sunan of statements and actions.   
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يـــعُ التكْبـِــيراَتَ غَـــيرَ تَكْبـِــيرةَِ الإِحْـــرَامِ، وَقَــــوْلُ: سُـــبْحَانَ رَ  وَالوَاجِبـَــاتُ ثَمَانيِـــةٌ: بيَِ جمَِ
ـــوْلُ ربََـنَـــا وَلــَـكَ  فَـــردِِ، وَقَـ ُنـْ

ـــعَ االله لِمَـــنَْ حمِـــدَهُ لِلإِمَـــامِ وَالم ـــوْلُ: سمَِ العَظِـــيمِ فيِ الركُـــوعِ، وَقَـ
ــوْلُ: رَب اغْفِــرْ ليِ بَـــينَْ  ــجُودِ، وَقَـ ــوْلُ: سُــبْحَانَ رَبيَِ الأَعْلَــى فيِ الس الحَمْــدُ للِْكُــل، وَقَـ

 شَهجْدَتَـينِْ، وَالتلُ وَالجلُُوسُ لَهُ. السدُ الأَو 
And the obligations are eight: All of the other utterances of takbīr 
besides the initial takbīr, the statement: “subḥāna rabbi al­ʿaẓīm” in 
the bowing position, and the statement: “samiʿa Allāhu liman 
ḥamidahu” for the Imām [leading a congregation] or the one 
praying alone, and the statement: “Rabbanā wa laka al­ḥamd” for 
everyone as well as the statement: “subḥāna rabbi al­aʿlá” while 
prostrating and the statement: “Rabbi ighfir lī” between the two 
prostrations and then the final tashahhud and remaining seated for 
it.   
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ـــلاَةُ بتِـَركِْـــهِ، وَالوَاجِبَـــاتُ مَـــا  :فاَلأَركَْـــانُ  هَـــا سَـــهْواً أَوْ عَمْـــداً بَطلََـــتِ الص مَـــا سَـــقَطَ مِنـْ
هَا عَمْداً بَطلََتِ الصلاَةُ بتِـَركِْهِ، وَسَهْواً جَبـَرَهُ السجُودُ للِْسهْوِ. وَاالله أَعْلَمُ.  سَقَطَ مِنـْ

  ركَْانُـهَاتَمتْ شُوُرطُ الْصلاَةِ وَوَجِبَاتُـهَا وَأَ 
Then the pillars: are whatever if omitted due to negligence or with 
intent, will nullify the prayer because of their abandonment. And 
the obligations are whatever if omitted from the prayer 
intentionally will nullify the prayer due to its abandonment. But if 
this occurs due to inattentiveness or error it can be made up for 
with the prostration of inattentiveness and Allāh knows best. 

The end of the conditions, obligations and pillars of the prayer 
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